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PACKAGING TEXT SPECIFICATION

Status

Finished

Product PIDSHESaucecollectioncPADCIG85g_withsalmon_GAR_v1
PIDSHESaucecollectioncPADCIG85g_withwhitefish_GAR_v1
PIDSHESaucecollectioncPADCIG85g_withtuna_GAR_v1
PIDSHESaucecollectioncPADCIG85g_withcod_GAR_v1

Recipe

Consumer product

Markets France, Belgium, The Netherlands, Germany, Austria, Switzerland, Italy, Poland
Languages French, Dutch, German, Italian, Polish
Case count Pack type Secondary

pack
Declared weight  x  g ℮ = . kg

Packaging Case TBF nr. 104409 Pack code 5075601 vs 1
FERT code GTIN 4770608265113

Comment

(TE01 - Brand)

(1.03 - Product naming / Variety)

PIDSHESaucecollectioncPADCIG85g_withsalmon_GAR_v1
au saumon
met zalm
mit Lachs
con salmone
z łososiem
PIDSHESaucecollectioncPADCIG85g_withwhitefish_GAR_v1
aux poissons blancs
met witvis
mit Weissfisch
con pesce bianco
z białą rybą
PIDSHESaucecollectioncPADCIG85g_withtuna_GAR_v1
au thon
met tonijn
mit Thunfisch
con tonno
z tuńczykiem
PIDSHESaucecollectioncPADCIG85g_withcod_GAR_v1
au cabillaud
met kabeljauw
mit Kabeljau
con merluzzo
z dorszem

(TE03 - Recipe data)

(3.02 - Ingredients / Composition)

PIDSHESaucecollectioncPADCIG85g_withsalmon_GAR_v1
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 Composition: viandes et sous-produits animaux* (95% naturel), poissons et sous-produits de poissons* (dont saumon
4% dans les bouchées**), céréales, substances minérales, sous-produits d'origine végétale, extraits de protéines végétales,
sucres. *Naturel. **Bouchées représentant 40% de la totalité du produit.
 Samenstelling: vlees en dierlijke bijproducten* (95% natuurlijk), vis- en bijproducten* (waarvan zalm 4% in de brokken**),
granen, mineralen, plantaardige bijproducten, plantaardige eiwitextracten, suikers. *Natuurlijk. **Brokken 40% van het product.
 Zusammensetzung: Fleisch und tierische Nebenerzeugnisse* (95% natürlich), Fisch und Fischnebenerzeugnisse*
(u.a. Lachs 4% im Häppchen**), Getreide, Mineralstoffe, pflanzliche Nebenerzeugnisse, pflanzliche Eiweissextrakte, Zucker.
*Natürlich. **Häppchen machen 40% des Produkts aus.
 Composizione: carni e derivati* (95% naturale), pesci e sottoprodotti dei pesci* (di cui salmone 4% nei bocconcini**),
cereali, sostanze minerali, sottoprodotti di origine vegetale, estratti di proteine vegetali, zuccheri. *Naturale. **Bocconcini 40% del
prodotto.
 Skład: mięso i produkty pochodzenia zwierzęcego* (95% naturalnego pochodzenia), ryby i produkty rybne* (w tym łosoś 4%
w kawałkach**), zboża, substancje mineralne, produkty pochodzenia roślinnego, roślinne ekstrakty białkowe, cukry. *Naturalny.
**Kawałki stanowią 40% produktu.
PIDSHESaucecollectioncPADCIG85g_withwhitefish_GAR_v1
 Composition: viandes et sous-produits animaux* (95% naturel), poissons et sous-produits de poissons* (dont poissons
blancs 4% dans les bouchées**), céréales, substances minérales, sous-produits d'origine végétale, extraits de protéines végétales,
sucres. *Naturel. **Bouchées représentant 40% de la totalité du produit.
 Samenstelling: vlees en dierlijke bijproducten* (95% natuurlijk), vis- en bijproducten* (waarvan witvis 4% in de brokken**),
granen, mineralen, plantaardige bijproducten, plantaardige eiwitextracten, suikers. *Natuurlijk. **Brokken 40% van het product.
 Zusammensetzung: Fleisch und tierische Nebenerzeugnisse* (95% natürlich), Fisch und Fischnebenerzeugnisse*
(u.a. Weissfisch 4% im Häppchen**), Getreide, Mineralstoffe, pflanzliche Nebenerzeugnisse, pflanzliche Eiweissextrakte, Zucker.
*Natürlich. **Häppchen machen 40% des Produkts aus.
 Composizione: carni e derivati* (95% naturale), pesci e sottoprodotti dei pesci* (di cui pesce bianco 4% nei bocconcini**),
cereali, sostanze minerali, sottoprodotti di origine vegetale, estratti di proteine vegetali, zuccheri. *Naturale. **Bocconcini 40% del
prodotto.
 Skład: mięso i produkty pochodzenia zwierzęcego* (95% naturalnego pochodzenia), ryby i produkty rybne* (w tym biała ryba
4% w kawałkach**), zboża, substancje mineralne, produkty pochodzenia roślinnego, roślinne ekstrakty białkowe, cukry. *Naturalny.
**Kawałki stanowią 40% produktu.
PIDSHESaucecollectioncPADCIG85g_withtuna_GAR_v1
 Composition: viandes et sous-produits animaux* (95% naturel), poissons et sous-produits de poissons* (dont thon 4%
dans les bouchées**), céréales, substances minérales, sous-produits d'origine végétale, extraits de protéines végétales, sucres.
*Naturel. **Bouchées représentant 40% de la totalité du produit.
 Samenstelling: vlees en dierlijke bijproducten* (95% natuurlijk), vis- en bijproducten* (waarvan tonijn 4% in de brokken**),
granen, mineralen, plantaardige bijproducten, plantaardige eiwitextracten, suikers. *Natuurlijk. **Brokken 40% van het product.
 Zusammensetzung: Fleisch und tierische Nebenerzeugnisse* (95% natürlich), Fisch und Fischnebenerzeugnisse*
(u.a. Thunfisch 4% im Häppchen**), Getreide, Mineralstoffe, pflanzliche Nebenerzeugnisse, pflanzliche Eiweissextrakte, Zucker.
*Natürlich. **Häppchen machen 40% des Produkts aus.
 Composizione: carni e derivati* (95% naturale), pesci e sottoprodotti dei pesci* (di cui tonno 4% nei bocconcini**), cereali,
sostanze minerali, sottoprodotti di origine vegetale, estratti di proteine vegetali, zuccheri. *Naturale. **Bocconcini 40% del prodotto.
 Skład: mięso i produkty pochodzenia zwierzęcego* (95% naturalnego pochodzenia), ryby i produkty rybne* (w tym tuńczyk 4%
w kawałkach**), zboża, substancje mineralne, produkty pochodzenia roślinnego, roślinne ekstrakty białkowe, cukry. *Naturalny.
**Kawałki stanowią 40% produktu.
PIDSHESaucecollectioncPADCIG85g_withcod_GAR_v1
 Composition: viandes et sous-produits animaux* (95% naturel), poissons et sous-produits de poissons* (dont cabillaud
4% dans les bouchées**), céréales, substances minérales, sous-produits d'origine végétale, extraits de protéines végétales,
sucres. *Naturel. **Bouchées représentant 40% de la totalité du produit.
 Samenstelling: vlees en dierlijke bijproducten* (95% natuurlijk), vis- en bijproducten* (waarvan kabeljauw 4% in de
brokken**), granen, mineralen, plantaardige bijproducten, plantaardige eiwitextracten, suikers. *Natuurlijk. **Brokken 40% van het
product.
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 Zusammensetzung: Fleisch und tierische Nebenerzeugnisse* (95% natürlich), Fisch und Fischnebenerzeugnisse*
(u.a. Kabeljau 4% im Häppchen**), Getreide, Mineralstoffe, pflanzliche Nebenerzeugnisse, pflanzliche Eiweissextrakte, Zucker.
*Natürlich. **Häppchen machen 40% des Produkts aus.
 Composizione: carni e derivati* (95% naturale), pesci e sottoprodotti dei pesci* (di cui merluzzo 4% nei bocconcini**),
cereali, sostanze minerali, sottoprodotti di origine vegetale, estratti di proteine vegetali, zuccheri. *Naturale. **Bocconcini 40% del
prodotto.
 Skład: mięso i produkty pochodzenia zwierzęcego* (95% naturalnego pochodzenia), ryby i produkty rybne* (w tym dorsza 4%
w kawałkach**), zboża, substancje mineralne, produkty pochodzenia roślinnego, roślinne ekstrakty białkowe, cukry. *Naturalny.
**Kawałki stanowią 40% produktu.

(3.03 - Guaranteed analysis / Analytical constituents / Typical composition)

 Constituants analytiques (%): protéine: 7.5; teneur en matières grasses: 4.5; matière inorganique: 1.5; cellulose
brute: 0.20; humidité: 85.0.
 Analytische bestanddelen (%): eiwit: 7.5; vetgehalte: 4.5; anorganische stof: 1.5; ruwe celstof: 0.20; vocht: 85.0.
 Analytische Bestandteile (%): Protein: 7.5; Fettgehalt: 4.5; anorganischer Stoff: 1.5; Rohfaser: 0.20; Feuchtigkeit:
85.0.
 Componenti analitici (%): proteina grezza: 7.5; oli e grassi grezzi: 4.5; ceneri grezze: 1.5; fibra grezza: 0.20; umidità:
85.0.
 Składniki analityczne (%): białko: 7.5; zawartość tłuszczu: 4.5; materia nieorganiczna: 1.5; włókno surowe: 0.20; wilgotność:
85.0.

(3.11 - Additives - number and description)

  Additifs par kg: Arômes; Additifs nutritionnels: Vitamine D₃: 213 UI (La vitamine D₃ n’est pas ajoutée dans les variétés
au thon et au saumon), Taurine: 572 mg, Cuivre (Sulfate de cuivre (II) pentahydraté): 1.3 mg, Iode (Iodate de calcium, anhydre):
0.34 mg, Fer (Sulfate de fer (II), monohydraté): 17.0 mg, Manganèse (Sulfate manganeux, monohydraté): 3.4 mg, Zinc (Sulfate de
zinc, monohydraté): 16.0 mg.
  Additieven per kg: Smaakstoffen; Nutritionele additieven: Vitamine D₃: 213 IE (Vitamine D₃ is niet toegevoegd aan de
zalm- en tonijnvariëteiten), Taurine: 572 mg, Koper (Koper(II)sulfaat-pentahydraat): 1.3 mg, Jodaat (Watervrij calciumjodaat):
0.34 mg, Ijzer (Ijzer(II) sulfaat-monohydraat): 17.0 mg, Mangaan (Mangaan(II) sulfaat-monohydraat): 3.4 mg, Zink (Zinksulfaat-
monohydraat): 16.0 mg.
  Zusatzstoffe pro kg: Aromen; Ernährungsphysiologische Zusatzstoffe: Vitamin D₃: 213 IE (Vitamin D₃ in den
Lachs- und Thunfischvarietäten nicht zugesetzt), Taurin: 572 mg, Kupfer (Kupfer(II)-sulfat-Pentahydrat): 1.3 mg, Jod (Calciumjodat
wasserfrei): 0.34 mg, Eisen (Eisen-(II)-sulfat-Monohydrat): 17.0 mg, Mangan (Mangan(II)-sulfat, Monohydrat): 3.4 mg, Zink
(Zinksulfat Monohydrat): 16.0 mg.
  Integrazioni per kg: Aromi; Additivi nutrizionali: Vitamina D₃: 213 U.I. (I gusti salmone e tonno non presentano vitamina D₃
aggiunta), Taurina: 572 mg, Rame (Solfato di rame(II) pentaidrato): 1.3 mg, Iodio (iodato di calcio, anidro): 0.34 mg, Ferro (solfato
di ferro (II) monoidrato): 17.0 mg, Manganese (solfato manganoso, monoidrato): 3.4 mg, Zinco (solfato di zinco, monoidrato): 16.0
mg.
  Dodatki / 1kg: Smaki; Dodatki dietetyczne: Witamina D₃: 213 IU (Smaki łososia i tuńczyka nie są wzbogacone w witaminę
D₃), Tauryna: 572 mg, Miedź (Pięciowodny siarczan miedzi(II)): 1.3 mg, Jod (jodan wapnia, bezwodny): 0.34 mg, Żelazo (siarczan
żelaza (II), jednowodny): 17.0 mg, Mangan (siarczan manganawy, jednowodny): 3.4 mg, Cynk (siarczan cynku, jednowodny): 16.0
mg.

(TE04 - Nutritional data and daily reference data)

(4.07 - Nutritional Status / Nutritional Adequacy Statement)

 Aliment humide complet pour chats adultes.
 Volledig nat diervoeder voor volwassen katten.
 Alleinfuttermittel für ausgewachsene Katzen - Tiernahrung.
 Alimento umido completo per gatti adulti.
 Mokra karma pełnoporcjowa dla dorosłych kotów.
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(TE09 - Address)

(9.02 - Importer address / signature line)

 Mars PF France - CS 20001 - 45550 Saint-Denis-de-l'Hôtel N° Cristal: 0 969 390 140 (appel non surtaxé), www.sheba.fr
 Mars Belgium, Kleine Kloosterstraat 8, 1932 Zaventem (B) 0800/93113 - (L) 0800/3113, www.sheba.be
 Mars Nederland B.V. Postbus 81, 5460 AB Veghel 0800 - 7334473 (gratis), www.sheba.nl
 Mars GmbH, Postfach 1280, 27281 Verden (Aller) 04231/943250, www.sheba.de
 Mars Austria OG, Handelskai 92, 1200 Wien 0810/810 406 (zum Ortstarif) Mo., Do. 16.30 - 20.30 Uhr, Mi. 8.00 - 12.00 Uhr,
www.sheba.at
 Mars Schweiz AG, 6340 Baar 0848 844 800, www.sheba.ch
 Mars Italia S.p.A., Via Vezza d’Oglio 7, 20139 Milano (MI), Servizio Consumatori: 800 30 31 30, www.sheba.it
 Mars Polska sp. z o.o., Kożuszki Parcel 42, 96-500 Sochaczew 0-801 10 63 63, www.sheba.pl

(TE10 - Date code)

(10.03 - Durability statement)

 A utiliser de préférence avant le: voir sur le côté de l'emballage. Numéro de lot, numéro d'identification usine: voir sur les
emballages individuels.
 Ten minste houdbaar tot: zie zijde. Lotnummer, Fabrieksidentificatienummer: zie individuele verpakking.
 Mindesthaltbarkeitsdatum: Siehe Seite. Bezugsnummer der Partie, Hersteller-Anerkennungsnummer: Siehe
Einzelpackung.
 Da consumarsi preferibilmente entro: vedi lato. Lotto, n° di identificazione stabilimento: vedere la singola confezione.
 Najlepiej wykorzystać przed: patrz na boku. Numer referencyjny partii, numer zatwierdzenia zakładu: patrz na indywidualnym
opakowaniu.

(TE11 - User instructions)

(11.01 - Usage instruction - text)

 Conseils d'utilisation:
 Voedingsadvies:
 Fütterungsempfehlung:
 Quantità d'impiego e modalità d'uso:
 Sposób karmienia:

(11.01 - Usage instruction - text)

 Ajustez la quantité d’aliments en fonction des besoins de votre chat. Laissez de l'eau fraîche à disposition. Servez à
température ambiante. Une fois ouvert, se conserve 2 jours au réfrigérateur.
 Pas de hoeveelheid voedsel aan aan de behoeften van je kat. Zorg dat er altijd vers drinkwater beschikbaar is. Opdienen
op kamertemperatuur, zet resterend voedsel maximaal 2 dagen in de koelkast.
 Passen Sie die Fütterungsmenge den Bedürfnissen Ihrer Katze an. Stellen Sie frisches Trinkwasser bereit. Bitte bei
Zimmertemperatur servieren, Futterreste maximal 2 Tage kühl lagern.
 Regola la quantità di alimento in base alle esigenze del tuo gatto. Lasciare sempre a disposizione dell'acqua fresca. Servire
a temperatura ambiente, conservare in frigorifero per 2 giorni.
 Należy dostosować ilość karmy do potrzeb kota. Zapewnij świeżą wodę do picia. Podawać o temperaturze pokojowej,
niewykorzystaną część przechowywać w lodówce do 2 dni.

(11.03 - Usage instruction - table)

Quantités journalières
recommandées
Dagelijks aanbevolen
hoeveelheden
Tägliche
Fütterungsempfehlung
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Quantità d’impiego giornaliere
raccomandate
Zalecana dzienna ilość karmy
[image cat] 3 kg [image cat] 4 kg [image cat] 5 kg
[Image Pouch] [Image Pouch] [Image Pouch]
2½ - 3½ 3½ - 4 4 - 4½
1 sachet peut être remplacé
par 16 - 18 g de croquettes.
1 maaltijdzakje kan worden
vervangen door 16 - 18 g
droog diervoeder.
1 Portionsbeutel lässt sich
mit 16 - 18 g Trockennahrung
ersetzen.
1 busta può essere sostituita
da 16 - 18 g di alimento
secco.
1 saszetkę można zastąpić 16
- 18 g karmy suchej.

[62 kcal 85 g image bowl]

(TE12 - Recycle info)

(12.02 - Recycling symbol/phrase - external)

(12.02.9 - IT RECYCLING SYMBOL - 12.02.9 - IT Recycling symbol/sentence)

(includes symbols: S163; S335; S292)

Verifica le disposizioni del tuo comune per la raccolta differenziata

(12.02 - Recycling symbol/phrase - external)

(12.02.11 - FR RECYCLE SYMBOLS - 12.02.11 - France recycle symbols PET (Triman))

(includes symbols: S399; S416; S383)
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(TE17 - Weight, Volume and UoM)

(17.01 - Weight type)

40 x 85 g ℮ = 3.4 kg

[Nr of characters = 12153]
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